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Poignées pour châssis, portes et châssis coulissants
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DESIGN
Sobinco a développé une gamme de 
poignées pour lesquelles le design sobre 
de la poignée Sobinox peut être utilisé 
pour chaque type d’élément. Les poignées 
pour fenêtres, portes et portes coulissantes 
assurent un look uniforme, approprié à 
l’architecture contemporaine.

FINITIONS
Les poignées Sobinco sont fabriquées à 
partir de matériaux de haute qualité 
soigneusement sélectionnés.

Toutes les poignées pour portes et portes 
coulissantes sont disponibles sans trou 
de cylindre. 

Divers trous de fixation sont possibles 
en fonction du choix de la serrure. Vous 
trouverez de plus amples informations 
à ce sujet dans notre catalogue.

FACILITÉ D’UTILISATION
Grâce à un système de ressort incorporé, 
la poignée de porte Sobinox revient toujours 
dans sa position initiale d’origine, y compris 
en cas d’utilisation multiple.

La poignée de porte Sobinox avec système 
de clipsage incorporé peut tourner à 360° 
en quatre étapes de 90°. 

Les poignées de porte Sobinox peuvent,  
à l’exception des poignées de portes fixes 
et des poussoirs, être utilisées à gauche 
comme à droite. 

SÉCURITÉ ANTI-VOL
Les poignées et les cuvettes Sobinox 
Security préviennent le vol.  Les poignées 
sont pourvues d’une plaque longue en 
acier inoxydable massif qui rend le cylindre 
pratiquement inaccessible et fait que la 
plaque longue est extrêmement difficile à 
détacher.

Trois étoiles ont été attribuées par l’institut 
SKG aux poignées extérieures Sobinox 
Security. Ces poignées sont pourvues de 
trous de fixation invisibles sur l’extérieur. Les 
poignées de porte externes Security sont 
également disponibles en tant que poignée 
de porte avec protection du cylindre, ce 
qui rend le cylindre très difficile à atteindre.

QUALITÉ SUPÉRIEURE BELGE
Les poignées Sobinox sont fabriquées à 
partir d’un acier inoxydable AISI 304 de 
haute qualité. 

Sobinco dispose d’un service d’essai 
particulièrement important dans lequel 
des essais sont exécutés en permanence 
comme des essais cycliques et des essais 
de résistance. De même, des essais anti-
vol, des essais anti-corrosion, des essais 
à l’air, au vent et à l’eau sont exécutés en 
interne selon les directives et les normes 
de qualité européennes ou spécifiques aux 
pays les plus récentes.

NORMES
Les poignées de porte Sobinox satisfont 
à la norme européenne EN1906:2012 avec 
la classification suivante :

• Poignées de porte :

4 7 - 0 0 4 0 A

Classe d’utilisation : classe 4
Fréquence élevée d’utilisation, utilisateurs 
non-respectueux et violents, par exemple 
stades de football, toilettes publiques

Endurance : classe 7
Haute fréquence d’utilisation : 200 000 cycles

Résistance à la corrosion : classe 4
Très haute résistance

Type d’opération : A
Poignée avec ressort

• Poignées de porte security :

4 7 - 0 0 4 2 A

Classe d’utilisation : classe 4
Fréquence élevée d’utilisation, utilisateurs 
non-respectueux et violents, par exemple 
stades de football, toilettes publiques

Endurance : classe 7
Haute fréquence d’utilisation : 200 000 cycles

Résistance à la corrosion : classe 4
Très haute résistance

Sécurité de biens : classe 2
Moyenne résistance à l’effraction

Type d’opération : A
Poignée avec ressort

Sobinox





CHÂSSIS (SOULEVANTS-) COULISSANTS

82800 (VI)
82801 (VI)
82802 (VI)
82804 (VI)

82820(C)L (VI)
82830(C)L VI
82821(C)L (VI)
82831(C)L VI
82822(C)L (VI)
82832(C)L VI
82824(C)L (VI)
82834(C)L VI

82820 (VI)
82821 (VI)
82822 (VI)
82824 (VI)

82800(C)L (VI)
82810(C)L VI
82801(C)L (VI)
82811(C)L VI
82802(C)L (VI)
82812(C)L VI
82804(C)L (VI)
82814(C)L VI

82800(C)L (VI)
82801(C)L (VI)
82802(C)L (VI)

82820(C)L (VI)
82821(C)L (VI)
82822(C)L (VI)

1839

1870 / 1871 1770 / 1771 1875 / 1876 1776 1863 / 1864 1867 / 1868 1873 / 1874

82900(C)L (VI)
82910(C)L (VI)
82901(C)L (VI)
82911(C)L (VI)
82902(C)L (VI)
82912(C)L (VI)
82904(C)L (VI)
82914(C)L (VI)

82920(C)L (VI)
82921(C)L (VI)
82922(C)L (VI)

82920PL VI
82921PL VI
82922PL VI

74022(C) (VI)
74022P VI

82900PL VI
82910PL VI
82901PL VI
82911PL VI
82902PL VI
82912PL VI
82904PL VI
82914PL V

30600-600-..
30600-601-..
30600-602-..

30600-610-..
30600-611-..
30600-612-..

82785(C) (VI) 
82786(C) (VI)

Sommaire poignées

CHÂSSIS

PORTES



82808(C)L (VI)
82818(C)L VI

82828(C)L (VI)
82838(C)L VI

1823(C) 1824(C)

1878 / 1879 1882 / 1883 1884 / 1885 1861 / 1862 1888 / 1889 1887 1869 1787 / 1788

1752CYL -..  
1852CYL -..

1757CYL -.. 
1857CYL -..

1752-.. 1757-.. 1731

74009-2 74009-474033(C) (VI)

82908L (VI)
82918L (VI)

82908PL VI
82918PL VI

74034(C) (VI) 74035(C) (VI) 74036(C) (VI) 74135(P) VI74133(P) VI

C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés
P = Protection du cylindre

TYPE 0 TYPE 1 TYPE 2 TYPE 4



Châssis

POIGNÉES DE CHÂSSIS 
PLAQUE ARRONDIE

30600-600-.. 30600-601-.. 30600-602-..

1752-..
1752CYL -.. 
1852CYL -.. 1731



9

PLAQUE RECTANGULAIRE

30600-610-.. 30600-611-.. 30600-612-..

1757-.. 
1757CYL -.. 
1857CYL -..

Les poignées Sobinox pour châssis peuvent être utilisées sur des châssis oscillo-battants, tombant-ouvrants, ouvrants à la française et tombants.
Les poignées à cylindre 1852CYL et 1857CYL sont conçues pour des châssis oscillo-battants, tombant-ouvrants, ouvrants à la 
française et tombants.
Les poignées à cylindre 1752CYL et 1757CYL sont des béquilles avec une course libre de 90° et sont particulièrement conçues 
pour des tombant-ouvrants.
.. Longueur de la tige = 0, 25, 38, 65 ou 90 mm



Portes

POIGNÉES DE PORTE
PLAQUE ARRONDIE

82800 (VI) 82801 (VI) 82802 (VI)

82804 (VI) 1823(C)
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PLAQUE RECTANGULAIRE

82820 (VI) 82821 (VI) 82822 (VI)

82824 (VI) 1824(C)

C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)



PLAQUE ARRONDIE

82800(C)L
82800(C)L VI (A = 21,5 MM)

82810(C)L VI (A = 46 MM)

82801(C)L
82801(C)L VI (A = 21,5 MM)

82811(C)L VI (A = 46 MM)

82802(C)L
82802(C)L VI (A = 21,5 MM)

82812(C)L VI (A = 46 MM)

82804(C)L
82804(C)L VI (A = 21,5 MM)

82814(C)L VI (A = 46 MM)

82808(C)L
82808(C)L VI (A = 21,5 MM)

82818(C)L VI (A = 46 MM)

Portes
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C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)
A = La distance du trou de poignée au trou de fixation supérieur

PLAQUE RECTANGULAIRE

82820(C)L
82820(C)L VI (A = 21,5 MM)

82830(C)L VI (A = 46 MM)

82821(C)L
82821(C)L VI (A = 21,5 MM)

82831(C)L VI (A = 46 MM)

82822(C)L
82822(C)L VI (A = 21,5 MM)

82832(C)L VI (A = 46 MM)

82824(C)L
82824(C)L VI (A = 21,5 MM)

82834(C)L VI (A = 46 MM)

82828(C)L
82828(C)L VI (A = 21,5 MM)

82838(C)L VI (A = 46 MM)



Portes

POIGNÉES SECURITY

82900(C)L (VI) (A = 21,5 MM)

82910(C)L (VI) (A = 46 MM)
82901(C)L (VI) (A = 21,5 MM)

82911(C)L (VI) (A = 46 MM)
82902(C)L (VI) (A = 21,5 MM)

82912(C)L (VI) (A = 46 MM)

82904(C)L (VI) (A = 21,5 MM)

82914(C)L (VI) (A = 46 MM)

82908L
82908L VI (A = 21,5 MM)

82908L VI (A = 46 MM)
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C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)
A = La distance du trou de poignée au trou de fixation supérieur
P = Protection du cylindre

POIGNÉES SECURITY AVEC PROTECTION DU CYLINDRE

82900PL VI (A = 21,5 MM)

82910PL VI (A = 46 MM)
82901PL VI (A = 21,5 MM)

82911PL VI (A = 46 MM)
82902PL VI (A = 21,5 MM)

82912PL VI (A = 46 MM)

82904PL VI (A = 21,5 MM)

82914PL VI (A = 46 MM)
82908PL VI (A = 21,5 MM)

82908PL VI (A = 46 MM)



PortesPortes

POUSSOIRS DE PORTE

1870 / 1871 1770 / 1771 1875 / 1876 1776

1863 / 1864 1867* / 1868 1873* / 1874 1878* / 1879
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1882 / 1883 1884 / 1885 1861 / 1862 1888 / 1889

1887 1869 1787 / 1788

Les sets de fixation sont disponibles pour des profondeurs de profilé différentes.
* Disponible laquées à la poudre polyester en plus de 450 coloris RAL.



Châssis coulissants

PENTA-LOCK
PLAQUE ARRONDIE

82800(C)L (VI) 82801(C)L (VI) 82802(C)L (VI)

PLAQUE RECTANGULAIRE

82820(C)L (VI) 82821(C)L (VI) 82822(C)L (VI)
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POIGNÉES SECURITY

82920(C)L (VI) 82921(C)L (VI) 82922(C)L (VI)

POIGNÉES SECURITY AVEC PROTECTION DU CYLINDRE

82920PL VI 82921PL VI 82922PL VI

C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)
P = Protection du cylindre



PENTA-LOCK
CUVETTES À ENCASTRER

1839

BT-LOCK
POIGNÉES SECURITY

 
POIGNÉES SECURITY AVEC 
PROTECTION DU CYLINDRE

CUVETTES À ENCASTRER

74022(C)
74022(C) VI 74022P VI

82785(C) (VI) 
82786(C) (VI)

Châssis coulissants

C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)
P = Protection du cylindre





Châssis soulevants-coulissants

POIGNÉES DE CHÂSSIS SOULEVANT-COULISSANT

74033(C) (VI) 74034(C) (VI) 74035(C) (VI) 74036(C) (VI)

CUVETTES À ENCASTRER

74009-2 74009-4
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POIGNÉES SECURITY

74133 VI 74135 VI

74133P VI 74135P VI

C = Sans trou de cylindre
VI = Trous de fixation cachés (à l’extérieur)
P = Protection du cylindre



Listen. Think. Do.
VERTICAL INTEGRATION

PEOPLE
VAN PARYS FAMILY

COMPLETE SERVICE

INNOVATION

FITT INGS FOR ALUMINIUM WINDOWS & DOORS

TOP QUALITY

SUSTAINABLE GROWTH

Waregemstraat 5  -  9870 Zulte  -  Belgique

T +32 9 388 88 81  -  F +32 9 388 88 21

commercial@sobinco.com

www.sobinco.com 

Nous sommes Sobinco. Nous sommes des faiseurs, spécialisés dans la conception et la production de systèmes innovatifs de 
composants pour l’industrie du châssis et de la porte en aluminium.

Chez Sobinco le processus de fabrication complet se trouve sous un seul toit. Nous gérons et contrôlons ainsi toute la chaîne 
de création de valeur. Ceci offre une grande flexibilité et nous permet d’obtenir des résultats durables à très court terme.

L’innovation est notre passion. Notre créativité, nos connaissances et savoir-faire donnent une valeur ajoutée qui se traduit par des 
produits de haute qualité, un montage aisé, une modularité, une durabilité et un confort esthétique.

Notre équipe passionnée s’efforce d’améliorer continuellement nos produits existants et de développer de nouveaux produits. 
Nous sommes tout le temps à l’écoute du marché et de nos clients.

Nous utilisons des matériaux de haute qualité pour tous nos développements. Ils sont rigoureusement testés suivant les critères 
et normes de qualité, les plus élevées.

Nous sommes extrêmement axés sur l’orientation client. Non seulement en ce qui concerne le développement de nos produits, 
mais également le support après-vente, la pose et même longtemps après.

Sobinco est un environnement financièrement sain et high-tech où nos spécialistes se concentrent sur nos points forts. Avec plus de 
60 ans au compteur, vous pouvez affirmer que nous sommes un partenaire stable, qui sait comment il faut faire avancer les choses. 
Toutefois nous sommes restés accessibles. Bref, ici règne une ambiance familiale, dans un respect mutuel de la direction, nos 
clients, les partenaires et les employés.

Nous sommes Sobinco. Nous sommes des faiseurs. Nous sommes à l’écoute. Nous pensons en termes de possibilités. 
Ensemble, nous retroussons nos manches.
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